
Глава 112

Ке Мин Джи (5)

Ранним утром следующего дня, Мадам Е отправила письмо в Сучжоу, отцу Ке Мин Джи. Затем
после завтрака, она поехала с подарками в Государственную резиденцию.

Ке Мин Джи узнала, что Мадам Е отправилась в Государственную резиденцию, не взяв ее с
собой, поэтому в ее сердце закрались сомнения.

- Скажи, Момо Цуй, как ты думаешь, моя тетя вчера только сделала вид, что поверила мне, а
на самом деле она думала, что сделать со мной?

Если бы ее тетя действительно, поверила ее словам, то она бы взяла ее с собой сегодня в
Государственную резиденцию.

Момо Цуй думала, так же как и ее хозяйка. Она искала объяснение, действиям Мадам Е, как
вдруг вспомнила:

- О, кстати, горничная Сяоянь вчера пошла домой, но она еще не вернулась. Может, с ней что-
то случилось?

Ке Мин Джи поспешно сказала:

- Момо, иди и попытайся выяснить, что случилось с Сяоянь.

За эти годы Ке Мин Джи и Момо Цуй тайно переманили на свою сторону людей из семьи Е.
Следовательно, вскоре стало известно, что Сяоянь внезапно заболела. Момо Цуй не нужно
было угадывать причину, этой болезни, она сразу же сказала:

- Мисс, мы разоблачены.

Ке Мин Джи услышав эти слова, почувствовала страх. Ее тетя не была человеком с
милосердным сердцем Будды. Ке Мин Джи понимала, что она заплатит, дорогую цену, за то,
что сделала.

- Момо, что нам теперь делать?

Ей некуда было искать убежища, кроме, как в семье Е.

Момо Цуй замолчала, так как не знала что посоветовать. После некоторых раздумий, она
сказала:

- Мисс, постарайтесь сначала сохранять спокойствие. Когда Мадам вернется, мы сначала
смотрим на ее отношение к вам, и потом мы решим, что делать дальше.

Она знала, что мало шансов, на то, что все обойдется, и ее Мисс не пострадает. Но, торопиться
с выводами, так же не следовало.

Мадам Е приехала, чтобы извиниться лично. По этой причине гнев Цю Ши несколько утих.
Несмотря ни на что, Мадам Е тоже была жертвой этого инцидента, Цю Ши должна была
держать себя достойно.



- Мадам Е, не вините меня за то, что я нарушаю правила гостеприимства, но вам больше не
разрешается привозить вашу племянницу в мой дом.

Мадам Е, поспешно сказала:

- Не волнуйтесь, Мадам Хан. Я уже отправила письмо и попросила ее отца послать кого-нибудь,
чтобы ее забрали, из резиденции Е. Она скоро вернется в Сучжоу.

Цю Ши, находящаяся, все это время в напряжении, не смогла совладать со своими эмоциями, и
радостно воскликнула:

- Это хорошо. Это хорошо.

Такая девушка, как Ке Мин Джи, была не такой простой, как казалась – под овечьей шкурой,
был человек с волчьим сердцем. Поэтому было лучше держаться подальше от такого злого
человека.

Во время этого разговора зашла горничная и сообщила:

- Пришла Четвертая Мисс.

Мадам Е, воспользовалась возможностью, и искренне выразила свою благодарность Юси.

Юси, не думала, что она достойна какой-то похвалы, ведь она это делала не для Е Ши, не для
Мадам Е, она это делала, для Цю Ши.

- Это то, что я должна была сделать, - сказала она скромно.

Цю Ши похлопала Юси по плечу, и с улыбкой похвалила:

- Эта девочка, очень скромная.

Когда Юси уходила из Главного двора, ее служанки несли много коробок.

Когда они пришли в Розовый двор, Май Донг открыла одну из коробок и была шокирована:

- Мисс, идите и посмотрите!

Юси засмеялась:

- Что заставило лицо моей горничной, улыбаться, и сделало его таким же красивым, как цветок
хризантемы.

Однако когда она сама заглянула внутрь коробки, ее лицо стало таким же. В коробке лежали
шесть ослепительных камней - красного, синего и зеленого цвета.

Зису тоже посмотрела на камни, которые находились в коробке, и не смогла не вздохнуть:

- Мадам Е, действительно, щедрая! По рыночной стоимости эти драгоценные камни, нельзя
было купить даже за десять тысяч серебряных монет.

Юси взяла самый большой драгоценный камень, внимательно осмотрела его и бросила обратно
в коробку.



- По сравнению с ребенком в животе старшей невестки, это просто ничто. В девяти случаях из
десяти этот ребенок будет единственным ребенком Е Ши, следовательно, ценность ребенка,
нельзя измерить деньгами.

Той ночью Ку Фу, сообщила Юси одну вещь:

- Мисс, Мисс Цю завтра посетит банкет Мисс Ши.

Отец Мисс Ши был всего лишь офицером шестого класса, низкого уровня. Было неизвестно,
как Цю Яньфу смогла подружиться с Мисс Ши, но факт оставался фактом. Скорее всего, Мисс
Ши, подружилась с Цю Яньфу, не потому, что она, считала ее очаровательной и интересной
девушкой, а потому, что она имела отношение к Государственной резиденции.

Юси просто ответила:

- Какое нам до этого дело? Пусть делает, все, что ей угодно.

До тех пор, пока Цю Яньфу не касалась ее семьи, и в частности ее Второго брата, ей было
безразлично, что делает эта девушка. Пусть это беспокоит Ву Ши и ее отца, и пусть они имеют
дело с последствиями, таких визитов.

Вспомнив о Ву Ши, Юси, не могла сдержать вздох. В ее прошлой жизни, отец, очень любил Ву
Ши, но в этой жизни все изменилось. В настоящее время ее отец был помешан на двух своих
наложницах, что заставило Ву Ши сражаться с ними. По этой причине у нее не было времени
создавать проблемы для Юси. Что касается Юронг, то она усердно изучала правила Момо.

Однако Цю Ши снова начала нервничать. Брак ее Второго сына можно было отложить, но брак
двух племянниц, отлаживать нельзя. Им обоим было уже около 15 лет, и если Цю Ши, не решит
этот вопрос, они могут остаться старыми девами. Поэтому в последнее время Цю Ши часто
брала Юру и Юйчень, на все приемы, в поисках, достойной партии. Если бы Юйхен и Юси, не
помогали ей справляться с домашними обязанностями, она бы уже просто падала от усталости.

На самом деле, когда Юси впервые увидела, как Юйхен выполняет работу по дому, она была
просто разочарована, так, как это было просто ужасно. Юйхен, по сравнению с ней, всегда
была как фея, которая случайно попала в мир людей – но работала, она просто ужасно.

Как только они закончили свою работу по дому, Юси сказала:

- Старшая сестра, я собираюсь навестить Старшую невестку Дасао.

С тех пор, как Юси и Юйхен начали учиться ведению домашнего хозяйства, они проводили
меньше времени вместе.

Юйхен улыбнулась и ответила:

- Тогда пойдем вместе!

Ее специальный повар - Момо Гуи, все еще готовила еду для Е Ши, и она хотела ее так же
навестить.

Юси посещала двор Сунсяньпин каждые три дня, и когда она вошла сегодня во двор, она
заметила, что Момо Хуа стояла, задумавшись, с грустным лицом.

Юси знала, что плод Е Ши в основном стабилизировался, но Имперский доктор Ле, не



позволил ей встать с постели в течение первых трех месяцев, чтобы быть не повторилась
угроза выкидыша. Так что со здоровьем Е Ши, больше проблем не было. В Государственной
резиденции, никто не мог, доставить хлопот, людям в этом дворе. Поэтому осталось только
одно объяснение - что-то случилось в семье Е.

Когда Момо Хуа увидела Юси, она улыбнулась, и сразу же подошла к ней.

- Третья Мисс и Четвертая Мисс здесь. Моя хозяйка, недавно вспоминала о вас двоих!

Е Ши, все время лежала в постели, и просто изнывала от скуки. Если, к ней кто-то приходил с
визитом, это было просто счастье.

Юйхен и Юси немного поговорили с Е Ши, но чтобы не утомлять ее, их визит не был долгим -
спустя двадцать минут они уже выходили из двора Сунсяньпин. Как только они оказались за
воротами, Юйхен, спросила Юси:

- Младшая сестра, ты не хочешь заглянуть ко мне?

Юси отрицательно покачала головой, и отказалась:

- В другой день у меня есть работа, которую мне необходимо сделать. Если не возражаешь, я
зайду завтра.

Юйхен радостно сказала:

- Хорошо.

Хотя Юйхен преуспела во всем, и имела лучшую еду и одежду, она неизбежно чувствовала бы
себя одинокой. Другие, как правило, держались на почтительном расстоянии от нее. Только
Юси всегда считала ее сестрой. Поэтому Юйхен очень дорожила их отношениями.

Когда Юси пришла в Розовый двор, она попросила Ку Фу, чтобы та разузнала, что произошло в
семье Е.

- Момо Хуа была, очень опечалена. Это определенно неспроста!

После того, как Юси дала свое указание, она пошла на Задний двор и прошлась с ревизией по
клумбам, задаваясь вопросом, какую траву было бы полезно еще посадить.

Зису иногда поражалась упорству Юси. Она видела, сколько Юси проводит времени, ухаживая
за растениями, и все это только для того, чтобы потом их срезать, и использовать в качестве
лекарств. Это был титанический, труд, но Юси упорно не сдавалась, и каждый день проводила
на грядках.

Днем пришла Ку Фу, и сообщила Юси новости, которые она услышала:

- Мисс, как оказалось, Мисс Ке Мин Джи забралась в постель Второго Мастера Е.

- Неудивительно, что Момо Хуа выглядела такой расстроенной, - сказала Юси с улыбкой. - Эта
женщина девушка, действует наверняка, и не придерживается одного шаблона! Сначала Ке
Мин Джи хотела залезть в кровать своего зятя, но когда она увидела, что на самом деле, не
может этого сделать, она быстро обработала, своего двоюродного брата Бьяо Гельдера.



Ку Фу понизила голос, продолжая:

- Мисс, говорят, что Второй Мастер Е уже помолвлен. Поскольку открылись такие
обстоятельства, свадьба Второго Мастера Е, вероятно, будет отменена. Во всяком случае, Ке
Мин Джи, была также племянницей Мадам Е, и по этой причине ее нельзя было считать
наложницей!

Юси ответил с улыбкой:

- Маловероятно, чтобы брак по договоренности Второго Мастера Е был расторгнут. Поэтому Ке
Мин Джи может быть только наложницей.

Если бы она не раскрыла заговор Ке Мин Джи, против Е Ши, скорее всего Мадам Е, признала
бы ее своей невесткой. Но теперь, когда Мадам Е, наконец, знала, что Ке Мин Джи - настолько
порочная женщина, она не позволит своему сыну жениться на ней.

Ку Фу сочла это заявление странным.

- Мисс, как вы можете быть так уверены?

Юси с улыбкой сказала:

- Тебе не нужно, этого знать! Но когда придет время, ты все увидишь сама.

Ке Мин Джи всегда добивалась, того, что хотела, и ей было просто наплевать на людей. На
самом деле, не только у Цю Ши была плохая жизнь в прошлой жизни из-за этой девушки.
Жизнь Е Ши также стала, очень жалкой – вмешательство Ке Мин Джи, вначале привело к
тому, что испортились отношения между невесткой и свекровью, а затем между мужем и
женой.

Зису услышав слова Ку Фу, сказала:

- Я представляю, что происходит сейчас в семье Е.

Юси равнодушно сказала:

- Это дело их семьи. Это не имеет к нам никакого отношения.

Юси не испытывал симпатий к Мадам Е. Именно она вовремя не рассмотрела, что ее
племянница, на самом деле коварный беспринципный человек. В прошлой жизни Юси эта
девушка, нанес вред семье Хан. В этой жизни она причинила вред семье Е, поэтому Юси, была
только рада, тому, что позволила мадам Е, испытать вкус ее ошибки.

Как и ожидала Зису, в семье Е, творился беспорядок. Мадам Е была так зла, что просто не
находила себе места, когда узнала, что Ке Мин Джи переспала с ее сыном. А после того, как
Второй Мастер Е, отказался от брака с семьей Лу, и пожелал жениться на Ке Мин Джи, она
просто потеряла сознание.

Пришел доктор и с трудом привел Мадам Е в чувства. После этого, он проверил ее пульс,
выписал рецепт и немедленно ушел.

Мадам Е лежала на кровати, глядя на Второго Мастера Е, стоящего рядом с ней, и сказала:



- Позволь мне сказать тебе сын мой, что ты можешь даже не мечтать о женитьбе на Ке Мин
Джи. Я не позволю тебе разорвать помолвку!

Как и предполагала Юси, после того как все открылось, мадам Е, и слышать ни чего не хотела
о том, чтобы ее сын женился на Ке Мин Джи.

Второй Мастер Е, с грустью сказал:

- Мама, тебе же всегда нравилась кузина Ке? Почему ты не можешь позволить мне жениться
на ней?

Мадам Е не рассказывала Второму Мастеру Е о попытке Ке Мин Джи отравить Е Ши, потому
что она знала, что даже если она скажет это, это будет бесполезно.

- Ты знаешь, что мое слово твердое! Если я говорю «нет », это значит «нет». Даже если ты
останешься одиноким, на всю жизнь, я не позволю тебе жениться на ней.

Мадам Е понимала, что теперь невозможно отправить Ке Мин Джи обратно в Сучжоу. Вся
резиденция Е знала, что ее сын переспал с ее племянницей. Можно сказать, что, поскольку, у
ее сына уже была официальная помолвка, у него нет необходимости официально жениться на
Ке Мин Джи, но теперь, было необходимо взять ее в качестве наложницы. Учитывая личность
Ке Мин Джи, она должна быть, по крайней мере, наложницей высокого ранга. Размышляя над
этим вопросом, у Мадам Е начала сильно болеть голова, поскольку она не знала, как объяснить
это семье Лу.
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